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II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

FORORDNINGER 

KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2018/787 

af 25. maj 2018 

om tarifering af visse varer i den kombinerede nomenklatur 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 952/2013 af 9. oktober 2013 om 
EU-toldkodeksen (1), særlig artikel 57, stk. 4, og artikel 58, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  For at sikre en ensartet anvendelse af den kombinerede nomenklatur, der er knyttet som bilag til Rådets 
forordning (EØF) nr. 2658/87 (2), bør der vedtages bestemmelser vedrørende tariferingen af de i bilaget 
omhandlede varer. 

(2)  Forordning (EØF) nr. 2658/87 har fastsat almindelige tariferingsbestemmelser vedrørende den kombinerede 
nomenklatur. Disse bestemmelser finder også anvendelse ved fortolkningen af enhver anden nomenklatur, der 
helt eller delvis er baseret på den kombinerede nomenklatur, eller som tilføjer yderligere underopdelinger, og som 
er fastlagt på grundlag af specifikke EU-forskrifter med henblik på anvendelsen af tarifmæssige eller andre 
foranstaltninger vedrørende samhandelen med varer. 

(3)  Ifølge de almindelige bestemmelser bør varerne i kolonne 1 i tabellen i bilaget tariferes under den KN-kode, der 
er anført i kolonne 2, ud fra den begrundelse, der er anført i kolonne 3. 

(4)  Det er hensigtsmæssigt, at bindende tariferingsoplysninger, der er meddelt vedrørende varer, som er omfattet af 
denne forordning, men som ikke er i overensstemmelse hermed, i en vis periode fortsat kan påberåbes af 
modtageren, jf. artikel 34, stk. 9, i forordning (EU) nr. 952/2013. Denne periode bør fastsættes til tre måneder. 

(5)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Toldkodeksudvalget — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

De varer, der er anført i kolonne 1 i tabellen i bilaget, tariferes i den kombinerede nomenklatur under den KN-kode, der 
er nævnt i kolonne 2 i tabellen. 

Artikel 2 

Bindende tariferingsoplysninger, som ikke er i overensstemmelse med denne forordning, kan fortsat påberåbes i henhold 
til artikel 34, stk. 9, i forordning (EU) nr. 952/2013 i en periode på tre måneder fra denne forordnings ikrafttræden. 
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(1) EUT L 269 af 10.10.2013, s. 1. 
(2) Rådets forordning (EØF) nr. 2658/87 af 23. juli 1987 om told- og statistiknomenklaturen og den fælles toldtarif (EFT L 256 af 7.9.1987, 

s. 1). 



Artikel 3 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 25. maj 2018. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
Stephen QUEST 

Generaldirektør 

Generaldirektoratet for Beskatning og Toldunion  
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BILAG 

Varebeskrivelse Tarifering 
(KN-kode) Begrundelse 

(1) (2) (3) 

En vare (såkaldt »ortose med snørebånd«) be
stående af flere dele af tekstilmateriale, der er syet 
sammen. Varen har åbninger til hælen og tæerne 
og er sømmet omkring åbningerne og kanterne. 
Overlæderet lukkes sammen over en tunge af tri
kotagestof. De andre tekstildele består af adskillige 
lag elastisk trikotagestof. 

En plade af elastisk plast er fastgjort til tekstilmate
rialet og er kun delvis synlig på varens yderside. 
Plastpladen løber ned omkring sålen og har snøre
båndshuller langs varens overlæder og snørebånd
skroge langs skaftet, således at varen kan spændes 
fast omkring foden og læggen med tekstilsnøre
bånd. 

Plastpladen giver varen en vis stabilitet. Den er 
ikke desto mindre fleksibel, og når snørebåndene 
spændes, presser den mod foden og læggen. 

Varen er beregnet til, at brugeren har den på inde 
i en sko og anvender den som en ankelbandage 
i tilfælde af forstuvning eller kontusion i anklen, 
læsioner i ledbånd eller forstrakte eller ustabile led
bånd samt til at forhindre disse skader. Den kan 
dog ikke fuldstændigt forhindre en specifik bevæ
gelse af den defekte kropsdel. 

Den fremmer genoptræning til fuld vægtbærende 
evne efter operationer. 

Se billeder (*) 

6307 90 10 Tarifering i henhold til almindelig tariferingsbe
stemmelse 1, 3 c) og 6 vedrørende den kombine
rede nomenklatur og teksten til KN-kode 6307, 
6307 90 og 6307 90 10. 

Varen kan ikke tilpasses til en patients særlige han
dikap, men har flere anvendelsesområder. Den lig
ner en simpel tekstilbandage, der vikles omkring et 
led og strammes omkring visse dele for at lægge 
pres, der understøtter heling eller forhindrer yderli
gere skader, og sikre, at der ikke foretages utilsig
tede, ubevidste refleksbevægelser (se også de for
klarende bemærkninger til Den Europæiske 
Unions kombinerede nomenklatur til underpos. 
9021 10 10, andet afsnit). 

Varens objektive egenskaber adskiller den dermed 
ikke fra almindelige støtter til almindelig brug, 
navnlig på grundlag af dens materialer (fleksible 
materialer), funktionsmetode (pres ved fastspæn
ding) eller tilpasningsevne til en patients særlige 
handikap (jf. desuden bestemmelse 6 til kapitel 90 
og dom af 7. november 2002, Lohmann og Medi 
Bayreuth, forenede sager C-260/00 til C-263/00, 
ECLI:EU:C:2002:637, præmis 39 og 45). 

Ydermere kan varen ikke tariferes som en »ortopæ
disk artikel« under KN-kode 9021 10 10, da den 
på grund af sin elasticitet ikke fuldstændigt kan 
forhindre en specifik bevægelse af den defekte 
kropsdel for at undgå yderligere skader (se også 
forklarende bemærkninger til den kombinerede 
nomenklatur til underpos. 9021 10 10, andet af
snit). F.eks. skulle varen i tilfælde af forstrukne led
bånd gøre det umuligt at bøje ankelledet, selv når 
der løbes eller springes. Tekstilmaterialet og det 
fleksible plastmateriale, som varen består af, kan 
dog ikke bære kroppens vægt i løb. 

Det ønskede pres skyldes både plasten og tekstil
materialet. Dermed er begge materialer lige vigtige 
i henhold til den almindelige tariferingsbestem
melse 3 b) vedrørende den kombinerede nomen
klatur, og varen henføres under den position, som 
har det højeste nummer blandt de positioner, der 
i lige grad kan komme i betragtning (pos. 3926 
og 6307). 

Varen skal derfor tariferes under KN-kode 
6307 90 10 som »andre konfektionerede tekstilva
rer«. 

(*)  Billederne er kun vejledende.  
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2018/788 

af 30. maj 2018 

om ændring af gennemførelsesforordning (EU) 2017/1993 om indførelse af en endelig 
antidumpingtold på importen af visse åben mesh-stoffer af glasfibre med oprindelse 
i Folkerepublikken Kina som udvidet til også at omfatte importen af visse åben mesh-stoffer af 
glasfibre afsendt fra Indien, Indonesien, Malaysia, Taiwan og Thailand, uanset om varen er angivet 
med oprindelse i disse lande eller ej, efter en udløbsundersøgelse i henhold til artikel 11, stk. 2, 

i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/1036 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/1036 af 8. juni 2016 om beskyttelse mod 
dumpingimport fra lande, der ikke er medlemmer af Den Europæiske Union (1) (»grundforordningen«), særlig artikel 11, 
stk. 4, og artikel 13, stk. 4, og 

ud fra følgende betragtninger: 

1. GÆLDENDE FORANSTALTNINGER 

(1)  Rådet indførte ved gennemførelsesforordning (EU) nr. 791/2011 (2) en restantidumpingtold på 62,9 % på 
importen af visse åben mesh-stoffer af glasfibre med oprindelse i Folkerepublikken Kina. Efter en antiomgåelses
undersøgelse i henhold til grundforordningens artikel 13 blev disse foranstaltninger ved Rådets gennemførelses
forordning (EU) nr. 1371/2013 (3) senere udvidet til også at omfatte import afsendt fra Indien og Indonesien, 
uanset om varen er angivet med oprindelse i Indien og Indonesien eller ej (»de udvidede foranstaltninger«). Ved 
samme forordning blev en indisk eksporterende producent fritaget for disse udvidede foranstaltninger. Senere blev 
en anden indisk eksporterende producent også fritaget for de udvidede foranstaltninger ved Kommissionens 
gennemførelsesforordning (EU) 2015/1507 (4). 

(2) Efter en antiomgåelsesundersøgelse i henhold til grundforordningens artikel 13 blev antidumpingforanstalt
ningerne udvidet til også at omfatte Malaysia (5), Taiwan og Thailand (6). 

(3)  De gældende foranstaltninger er en antidumpingtold indført ved Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 
2017/1993 (7) efter en udløbsundersøgelse, der bekræftede, at foranstaltningerne ville blive opretholdt. 
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(1) EUT L 176 af 30.6.2016, s. 21. 
(2) Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 791/2011 af 3. august 2011 om indførelse af en endelig antidumpingtold og om endelig 

opkrævning af den midlertidige antidumpingtold på importen af visse åben mesh-stoffer af glasfibre med oprindelse i Folkerepublikken 
Kina (EUT L 204 af 9.8.2011, s. 1). 

(3) Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 1371/2013 af 16. december 2013 om udvidelse af den endelige antidumpingtold, der er 
indført ved gennemførelsesforordning (EU) nr. 791/2011 på importen af visse åben mesh-stoffer af glasfibre med oprindelse 
i Folkerepublikken Kina, til også at omfatte importen af visse åben mesh-stoffer af glasfibre afsendt fra Indien og Indonesien, uanset om 
varen er angivet med oprindelse i Indien og Indonesien (EUT L 346 af 20.12.2013, s. 20). 

(4) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2015/1507 af 9. september 2015 om ændring af Rådets gennemførelsesforordning 
(EU) nr. 1371/2013 om udvidelse af den endelige antidumpingtold på importen af visse åben mesh-stoffer af glasfibre med oprindelse 
i Folkerepublikken Kina, til også at omfatte importen af visse åben mesh-stoffer af glasfibre afsendt fra Indien, uanset om varen er angivet 
med oprindelse i Indien eller ej (EUT L 236 af 10.9.2015, s. 1). 

(5) Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 672/2012 af 16. juli 2012 om udvidelse af den endelige antidumpingtold, der er indført ved 
gennemførelsesforordning (EU) nr. 791/2011 på importen af visse åben mesh-stoffer af glasfibre med oprindelse i Folkerepublikken 
Kina, til også at omfatte importen af visse åben mesh-stoffer af glasfibre afsendt fra Malaysia, uanset om varen er angivet med oprindelse 
i Malaysia eller ej (EUT L 196 af 24.7.2012, s. 1). 

(6) Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 21/2013 af 10. januar 2013 om udvidelse af den endelige antidumpingtold, der er indført ved 
gennemførelsesforordning (EU) nr. 791/2011 på importen af visse åben mesh-stoffer af glasfibre med oprindelse i Folkerepublikken 
Kina, til også at omfatte importen af visse åben mesh-stoffer af glasfibre afsendt fra Taiwan og Thailand, uanset om varen er angivet med 
oprindelse i Taiwan og Thailand eller ej (EUT L 11 af 16.1.2013, s. 1). 

(7) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2017/1993 af 6. november 2017 om indførelse af en endelig antidumpingtold på 
importen af visse åben mesh-stoffer af glasfibre med oprindelse i Folkerepublikken Kina som udvidet til også at omfatte importen af visse 
åben mesh-stoffer af glasfibre afsendt fra Indien, Indonesien, Malaysia, Taiwan og Thailand, uanset om varen er angivet med oprindelse 
i disse lande eller ej, efter en udløbsundersøgelse i henhold til artikel 11, stk. 2, i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
2016/1036 (EUT L 288 af 7.11.2017, s. 4). 



2. ANMODNING OM FORNYET UNDERSØGELSE 

(4) Europa-Kommissionen (»Kommissionen«) modtog efterfølgende en anmodning om fritagelse for antidumpingfor
anstaltningerne vedrørende importen af den undersøgte vare med oprindelse i Folkerepublikken Kina udvidet til 
også at omfatte import afsendt fra Indien, uanset om varen er angivet med oprindelse i Indien eller ej, i henhold 
til grundforordningens artikel 11, stk. 4, og artikel 13, stk. 4. 

(5)  Anmodningen blev indgivet den 26. januar 2017 af SPG Glass Fibre PVT. LTD (»ansøgeren«), der er en 
eksporterende producent af den undersøgte vare i Indien (»det pågældende land«). Anmodningen var begrænset til 
muligheden for at opnå fritagelse for de udvidede foranstaltninger, for så vidt angår ansøgeren. 

(6)  Kommissionen undersøgte de beviser, der var fremlagt af ansøgeren, og fandt dem tilstrækkelige til at berettige 
indledningen af en undersøgelse i henhold til grundforordningens artikel 11, stk. 4, og artikel 13, stk. 4. 
Kommissionen indledte derfor en undersøgelse den 1. september 2017 og offentliggjorde Kommissionens 
gennemførelsesforordning (EU) 2017/1514 (1) i Den Europæiske Unions Tidende. 

(7)  Derudover pålagde Kommissionen i henhold til artikel 3 i gennemførelsesforordning (EU) 2017/1514 
toldmyndighederne at træffe de nødvendige foranstaltninger til at registrere import af den undersøgte vare 
afsendt fra Indien og produceret og solgt til eksport til Unionen af ansøgeren, jf. grundforordningens artikel 14, 
stk. 5. 

3. DEN UNDERSØGTE VARE 

(8)  Den undersøgte vare i den nuværende undersøgelse er åben mesh-stoffer af glasfibre med en cellestørrelse på 
mere end 1,8 mm i både længde og bredde og med en vægt på mere end 35 g pr. m2, med undtagelse af 
glasfiberskiver, med oprindelse i Folkerepublikken Kina eller afsendt fra Indien, uanset om varen er angivet med 
oprindelse i Indien eller ej (»den undersøgte vare«), i øjeblikket henhørende under KN-kode ex 7019 51 00 og 
ex 7019 59 00. 

4. UNDERSØGELSE 

a) Undersøgelsesperiode 

(9)  Rapporteringsperioden omfattede perioden fra den 1. juli 2016 til den 30. juni 2017. Der blev indsamlet data fra 
og med den undersøgelsesperiode, som førte til de udvidede foranstaltninger (den 1. april 2012 til den 31. marts 
2013), frem til udgangen af rapporteringsperioden (»den nuværende undersøgelsesperiode«). 

(10)  Kommissionen underrettede officielt EU-erhvervsgrenen, ansøgeren og den indiske regering om, at der ville blive 
indledt en fornyet undersøgelse. Interesserede parter blev opfordret til at tilkendegive deres synspunkter og blev 
underrettet om muligheden for at anmode om en høring. Der blev ikke modtaget nogen bemærkninger, og der 
var heller ingen interesserede parter, der anmodede om en høring med Kommissionen. 

(11)  Kommissionen sendte et spørgeskema til ansøgeren og modtog en besvarelse inden for den fastsatte frist. 
Kommissionen indhentede og efterprøvede på stedet alle de oplysninger, som er nødvendige til den fornyede 
undersøgelse. Der blev gennemført et kontrolbesøg hos ansøgeren i Mumbai og Umbergaon i Indien. 

b) Ansøgeren 

(12)  Ansøgeren er SPG Glass Fibre PVT. LTD, som er en eksporterende producent af den undersøgte vare i Indien. 

c) Resultaterne af undersøgelsen 

(13)  Kommissionen undersøgte, om betingelserne for at indrømme en fritagelse i henhold til grundforordningens 
artikel 11, stk. 4, og artikel 13, stk. 4, var opfyldt. 

(14) Undersøgelsen bekræftede, at ansøgeren ikke havde eksporteret den undersøgte vare til Unionen i undersøgelses
perioden for den antiomgåelsesundersøgelse, der førte til de udvidede foranstaltninger, dvs. perioden fra den 
1. april 2012 til den 31. marts 2013. 

(15)  Undersøgelsen bekræftede, at ansøgeren ikke var forretningsmæssigt forbundet med nogen kinesiske eksportører 
eller producenter, der var omfattet af antidumpingforanstaltningerne. 
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(1) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2017/1514 af 31. august 2017 om indledning af en fornyet undersøgelse af Rådets 
gennemførelsesforordning (EU) nr. 1371/2013 (om udvidelse af den endelige antidumpingtold, der er indført ved gennemførelses
forordning (EU) nr. 791/2011 på importen af visse åben mesh-stoffer af glasfibre med oprindelse i Folkerepublikken Kina, til også at 
omfatte importen af visse åben mesh-stoffer af glasfibre afsendt fra Indien og Indonesien, uanset om varen er angivet med oprindelse 
i Indien og Indonesien) med henblik på at fastslå, om en indisk eksporterende producent kan indrømmes fritagelse for disse 
foranstaltninger ved at ophæve antidumpingtolden for importen fra denne eksporterende producent og indføre registrering af importen 
fra samme eksporterende producent (EUT L 226 af 1.9.2017, s. 1). 



(16)  Endvidere bekræftede undersøgelsen, at ansøgeren virkelig er producent af den undersøgte vare og ikke involveret 
i omgåelsespraksis. Ansøgeren er en integreret producent, der køber indenlandsk producerede glaskugler til 
produktionen af glasfibre, og som anvender sidstnævnte som råmateriale til åben mesh-stoffer. Den færdige vare 
er efterfølgende blevet solgt på hjemmemarkedet på ikke-sporadisk vis. Da ansøgeren har til hensigt at eksportere 
sine varer, er der for nylig foretaget eksport til lande uden for Den Europæiske Union. 

(17)  Undersøgelsen bekræftede, at ansøgeren ikke købte den undersøgte færdige vare fra Folkerepublikken Kina med 
henblik på videresalg eller omladning til Unionen. 

(18)  Ansøgeren var også i stand til at frembringe skriftligt bevis af en kontraktligt bindende karakter, der indeholdt en 
forpligtelse til at sende den undersøgte vare til en kunde i Unionen. Der har endnu ikke fundet faktiske 
forsendelser sted, eftersom det er blevet gensidigt aftalt at afvente resultatet af denne undersøgelse, før 
forsendelserne igangsættes. 

(19)  Ovenstående resultater blev fremlagt for ansøgeren og EU-erhvervsgrenen, som fik lejlighed til at fremsætte 
bemærkninger. Ansøgeren bemærkede, at denne var enig i Kommissionens konklusioner. 

(20)  I sine bemærkninger til fremlæggelsen af oplysninger gjorde EU-erhvervsgrenen indsigelse mod fritagelsen. 
EU-erhvervsgrenen gav især udtryk for tvivl med hensyn til den integrerede karakter af SPG's produktion samt 
konstateringen af, at råmaterialerne ikke var af kinesisk oprindelse. EU-erhvervsgrenen anfægtede også SPG's 
hensigt om selv at producere glasfibrene, da dette ville omfatte en forældet smelteproces med uoverkommeligt 
høje energiomkostninger. EU-erhvervsgrenen klagede over, at det ikke var muligt i det offentlige dossier at 
imødegå disse bekymringer, navnlig med hensyn til de tidligere registrerede data. 

(21)  Kommissionen tilføjede en forklarende note til det offentlige dossier, der bekræfter, at SPG's indkøb af garn og 
forgarn af glasfibre af type C fra Kina blev erstattet af SPG's egen produktion af glasfibre fra glaskugler, indkøbt 
i Indien, fra og med 2016, hvor de relevante maskiner blev erhvervet, hvilket dermed gjorde SPG til en integreret 
producent af den pågældende vare. Disse kendsgerninger og den tilhørende stigning i energiomkostningerne blev 
bekræftet under kontrolbesøget. Det er dog ikke muligt på baggrund af resultaterne at bedømme hensigtsmæs
sigheden af produktionsprocessen. EU-erhvervsgrenens påstande blev derfor afvist. 

d) Konklusioner 

(22)  I overensstemmelse med de resultater, der er beskrevet i betragtning 13-18, konkluderer Kommissionen, at 
ansøgeren opfylder betingelserne for at blive indrømmet en fritagelse i henhold til grundforordningens artikel 11, 
stk. 4, og artikel 13, stk. 4, og bør føjes til listen over virksomheder, der er fritaget for den antidumpingtold, der 
blev indført ved gennemførelsesforordning (EU) 2017/1993. 

(23)  Fritagelsen for de udvidede foranstaltninger, som importen af den undersøgte vare fremstillet af ansøgeren 
indrømmes, jf. grundforordningens artikel 13, stk. 4, er fortsat gyldig på betingelse af, at det af den endelige 
konstatering af de faktiske omstændigheder fremgår, at fritagelsen er berettiget. Skulle andet fremgå af nye 
umiddelbare beviser, kan Kommissionen indlede en undersøgelse for at fastslå, om det er berettiget at trække 
fritagelsen tilbage. 

(24)  Fritagelsen for de udvidede foranstaltninger vedrørende importen af den undersøgte vare fremstillet af ansøgeren 
indrømmes på grundlag af konklusionerne i denne fornyede undersøgelse. Denne fritagelse omfatter derfor alene 
importen af den undersøgte vare afsendt fra Indien og fremstillet af ovennævnte specifikke juridiske enhed. 
Import af den undersøgte vare, der er fremstillet af enhver anden virksomhed, som ikke specifikt er nævnt 
i artikel 1, stk. 3, i gennemførelsesforordning (EU) 2017/1993 ved navn, herunder enheder, der er 
forretningsmæssigt forbundet med de specifikt nævnte, bør ikke nyde godt af fritagelsen og bør være omfattet af 
den resttold, der blev indført ved nævnte forordning. 

(25)  Gennemførelsesforordning (EU) 2017/1993 bør ændres, så SPG Glass Fibre PVT. LTD medtages i forordningens 
artikel 1, stk. 3. 

(26)  For at blive omfattet af fritagelsen bør en faktura, der opfylder visse krav, fremlægges for toldmyndighederne. Det 
bemærkes, at samme krav er gældende for Montex Glass Fibre Industries Pvt. Ltd og for Pyrotek India Pvt. Ltd. 
Disse virksomheder er allerede blevet indrømmet en fritagelse for de gældende foranstaltninger. Da denne 
betingelse ikke var medtaget i gennemførelsesforordning (EU) 2017/1993, korrigeres denne udeladelse ved denne 
forordning. 
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5. UDVALGSKRAV 

(27)  Denne forordning er i overensstemmelse med udtalelsen fra det udvalg, der er nedsat i medfør af artikel 15, 
stk. 1, i forordningen (EU) 2016/1036 — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Gennemførelsesforordning (EU) 217/1993 foretager følgende ændringer:  

1) Artikel 1, stk. 3, affattes således: 

»3. Den endelige antidumpingtold på import med oprindelse i Folkerepublikken Kina, jf. stk. 2, udvides til også at 
omfatte import af samme åben mesh-stoffer afsendt fra Indien og Indonesien, uanset om varen er angivet med 
oprindelse i Indien og Indonesien eller ej (Taric-kode 7019 51 00 14, 7019 51 00 15, 7019 59 00 14 og 
7019 59 00 15), med undtagelse af varer produceret af Montex Glass Fibre Industries Pvt. Ltd (Taric-tillægskode 
B942), Pyrotek India Pvt. Ltd (Taric-tillægskode C051) og SPG GLASS FIBRE PVT. LTD (Taric-tillægskode C205), 
import af samme åben mesh-stoffer afsendt fra Malaysia, uanset om varen er angivet med oprindelse i Malaysia eller 
ej (Taric-kode 7019 51 00 11 og 7019 59 00 11), og import af samme åben mesh-stoffer afsendt fra Taiwan og 
Thailand, uanset om varen er angivet med oprindelse i Taiwan og Thailand eller ej (Taric-kode 7019 51 00 12, 
7019 51 00 13, 7019 59 00 12 og 7019 59 00 13). 

Anvendelsen af den fritagelse, der indrømmes Montex Glass Fibre Industries Pvt. Ltd, Pyrotek India Pvt. Ltd og SPG 
Glass Fibre PVT. LTD, er betinget af, at der for medlemsstaternes toldmyndigheder fremlægges en gyldig 
handelsfaktura, der overholder kravene i bilag II til nærværende forordning. Hvis en sådan faktura ikke fremlægges, 
finder den ved stk. 1 indførte antidumpingtold anvendelse.«  

2) Teksten i bilaget til nærværende forordning tilføjes som bilag II. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 30. maj 2018. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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BILAG 

»BILAG II 

Den gyldige handelsfaktura, der er omhandlet i artikel 1, skal indeholde en erklæring underskrevet af en af de ansatte 
i den enhed, der har udstedt handelsfakturaen, og være udformet på følgende måde:  

1. Navn og stilling for den ansatte i den enhed, der har udstedt handelsfakturaen.  

2. Følgende erklæring: 

»Undertegnede bekræfter, at den (mængde) af (den pågældende vare), der er solgt til eksport til Den Europæiske 
Union, og som er omfattet af denne faktura, er fremstillet af (virksomhedens navn og adresse) (Taric-tillægskode) 
i (det pågældende land). Jeg erklærer, at oplysningerne i denne faktura er fuldstændige og korrekte.«  

3. Dato og underskrift«   
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AFGØRELSER 

RÅDETS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2018/789 

af 25. maj 2018 

om at give Ungarn tilladelse til at indføre en særlig foranstaltning, der fraviger artikel 193 
i direktiv 2006/112/EF om det fælles merværdiafgiftssystem 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 2006/112/EF af 28. november 2006 om det fælles merværdiafgiftssystem (1), særlig 
artikel 395, stk. 1, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  I henhold til artikel 193 i direktiv 2006/112/EF påhviler det som hovedregel den afgiftspligtige person, som 
foretager en afgiftspligtig levering af varer eller ydelser, at betale merværdiafgiften (momsen) til afgiftsmyn
dighederne. 

(2)  Ved brev registreret i Kommissionen den 13. juli 2017 anmodede Ungarn om tilladelse til at indføre en 
foranstaltning, der fraviger artikel 193 i direktiv 2006/112/EF (»den særlige foranstaltning«), for så vidt angår den 
momsbetalingspligtige person i forbindelse med visse leveringer, som foretages af en afgiftspligtig person, der er 
under likvidation eller er genstand for en anden procedure, hvorved det fastslås, at denne er insolvent. 

(3)  I overensstemmelse med artikel 395, stk. 2, andet afsnit, i direktiv 2006/112/EF fremsendte Kommissionen ved 
breve af 15. januar 2018 Ungarns anmodning til de øvrige medlemsstater. Ved brev af 16. januar 2018 meddelte 
Kommissionen Ungarn, at den rådede over alle nødvendige oplysninger for at kunne behandle anmodningen. 

(4)  Ungarn anfører, at afgiftspligtige personer, der er under likvidation eller genstand for en insolvensprocedure, ofte 
ikke betaler den moms, de skylder skattemyndighederne. Samtidig kan køber, der er en afgiftspligtig person med 
fradragsret, stadig fradrage den påløbne moms, hvilket har negativ virkning for budgettet og finansierer 
likvidationen. Ungarn har også registreret tilfælde af svig, hvorved virksomheder, der er under likvidation, har 
udstedt falske fakturaer til aktive virksomheder og dermed reduceret deres skyldige skat betydeligt, uden garanti 
for at udstederen ville betale den skyldige moms. 

(5)  I henhold til artikel 199, stk. 1, litra g), i direktiv 2006/112/EF kan medlemsstaterne fastsætte, at modtageren er 
den afgiftspligtige person i forbindelse med levering af fast ejendom, der bliver solgt af domsskyldneren som led 
i en tvangsauktion (»ordningen for omvendt betalingspligt«). For at forhindre at statskassen går glip af indtægter, 
har Ungarn anmodet om tilladelse til at fravige artikel 193 i direktiv 2006/112/EF med henblik på at indføre 
ordningen for omvendt betalingspligt for andre leveringer, der foretages af afgiftspligtige personer, der er genstand 
for en insolvensprocedure, nemlig levering af investeringsgoder og levering af varer og tjenesteydelser med en 
værdi på det åbne marked på mere end 100 000 HUF. 

(6)  Ifølge oplysningerne fra Ungarn vil udpegelsen af modtageren som den afgiftspligtige person i forbindelse med 
betaling af moms i denne type sager forenkle momsopkrævningen og forhindre visse former for momssvig. 
Ungarn mener også, at den særlige foranstaltning vil begrænse statskassens tab af indtægter og resultere 
i yderligere indtjening. 

(7)  Ungarn bør derfor gives tilladelse til at anvende ordningen for omvendt betalingspligt på levering af 
investeringsgoder og levering af varer og tjenesteydelser med en værdi på det åbne marked på mere end 
100 000 HUF, der foretages af en afgiftspligtig person, der er under likvidation eller genstand for en anden 
procedure, hvorved det fastslås, at denne er insolvent. 

(8)  Den særlige foranstaltning bør være tidsbegrænset. 
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(9)  I betragtning af den særlige foranstaltnings anvendelsesområde, og fordi den er ny, er det vigtigt at evaluere dens 
virkning. Hvis Ungarn således påtænker en forlængelse af den særlige foranstaltning efter 2021, bør der sammen 
med anmodningen om forlængelse indgives en rapport med en bedømmelse af den særlige foranstaltning til 
Kommissionen senest den 31. december 2020. 

(10)  Den særlige foranstaltning vil kun i ubetydelig grad påvirke de samlede indtægter fra afgifter, der opkræves ved 
det endelige forbrug, og får ingen negativ indvirkning på Unionens egne indtægter fra moms — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Som en undtagelse fra artikel 193 i direktiv 2006/112/EF gives Ungarn tilladelse til at bestemme, at den momsbetalings
pligtige person er den afgiftspligtige person, som modtager levering af en eller flere af følgende: 

a)  investeringsgoder, der leveres af en afgiftspligtig person, der er under likvidation eller genstand for en anden 
procedure, hvorved det fastslås, at denne er insolvent 

b)  varer eller tjenesteydelser med en værdi på det åbne marked på mere end 100 000 HUF på leveringstidspunktet, der 
leveres af en afgiftspligtig person, der er under likvidation eller genstand for en anden procedure, hvorved det fastslås, 
at denne er insolvent. 

Artikel 2 

Denne afgørelse får virkning på dagen for meddelelsen. 

Denne afgørelse udløber den 31. december 2021. 

Artikel 3 

Denne afgørelse er rettet til Ungarn. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 25. maj 2018. 

På Rådets vegne 
V. GORANOV 

Formand  
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HENSTILLINGER 

KOMMISSIONENS HENSTILLING (EU) 2018/790 

af 25. april 2018 

om adgang til og bevaring af videnskabelig information 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 292, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  I juli 2012 vedtog Europa-Kommissionen en pakke om videnskabelig information bestående af meddelelsen 
»Bedre adgang til videnskabelig information: Større udbytte af de offentlige investeringer i forskning« (1) og af 
Kommissionens henstilling 2012/417/EU (2). I henhold til henstilling 2012/417/EU skal Kommissionen 
gennemgå fremskridtene i hele Unionen for at vurdere, om der er behov for yderligere foranstaltninger for at nå 
de mål, der er fastsat. 

(2)  Meddelelsen »En strategi for et digitalt indre marked i EU« (3) fremhæver betydningen af data som en katalysator 
for økonomisk vækst, innovation og digitalisering på tværs af alle økonomiske sektorer, navnlig for små og 
mellemstore virksomheder (SMV'er) (og nystartede virksomheder) og for samfundet som helhed. Den anerkender, 
at big data og højtydende databehandling er med til at ændre den måde, der drives forskning og udveksles viden 
på, som led i overgangen til en mere effektiv og hurtigt reagerende åben forskning (4). Den bekendtgør, at 
Kommissionen vil tage skridt til at lette adgangen til det offentliges data for at fremme innovation og arbejde 
mod en forskningscloud til fremme af åben forskning som en del af det europæiske cloudinitiativ. I sin midtvejse
valuering af Strategien (5) for et digitalt indre marked bekendtgør Kommissionen, at den har til hensigt at 
forbedre »adgang til og videreanvendelse af offentlige og offentligt finansierede oplysninger«. 

(3)  Meddelelsen om det europæiske cloudinitiativ »Opbygning af en konkurrencedygtig data- og vidensøkonomi 
i Europa« (6) præsenterer den rationelle og brede plan til udvikling af den åbne europæiske forskningscloud som 
et sikkert, åbent forskermiljø til lagring, deling og videreanvendelse af forskningsdata og -resultater. Den 
bekendtgør også, at Kommissionen vil revidere henstilling 2012/417/EU om adgang til og bevaring af 
videnskabelig information med henblik på at fremme deling af forskningsdata og skabe incitamentsordninger, 
belønningssystemer og uddannelsesprogrammer til forskere og virksomheder, så de kan dele data. Arbejdsdo
kumentet fra Kommissionens tjenestegrene »Køreplan for gennemførelse af den åbne europæiske 
forskningscloud« (7) præsenterer resultaterne af undersøgelsen med medlemsstater og interessenter vedrørende 
mulige forvaltnings- og finansieringsmekanismer for den åbne forskningscloud og beskriver aktionslinjerne for 
udvikling af den åbne forskningscloud som en føderation af forskningsdatainfrastrukturer nærmere. 

(4)  Ved Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2003/98/EF (8) fastlægges princippet, at alle tilgængelige oplysninger, 
som er i en offentlig myndigheds besiddelse, principielt også skal være videreanvendelige til kommercielle og 
ikke-kommercielle formål af alle interesserede parter på ikkediskriminerende vilkår for sammenlignelige 
kategorier af videreanvendelse og højst til en pris svarende til de marginalomkostninger, der er knyttet til 
datadistributionen. 
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(5)  Politikkerne for fri adgang (1) har til formål at give forskere og den brede offentlighed vederlagsfri adgang til peer- 
review-evaluerede videnskabelige publikationer, forskningsdata og andre forskningsresultater på en åben og ikke- 
diskriminerende måde så tidligt som muligt i formidlingsprocessen og muliggøre anvendelse og videreanvendelse 
af videnskabelige forskningsresultater. Fri adgang er med til at forbedre kvaliteten, reducere unødvendige 
forskningoverlap, accelerere videnskabelige fremskridt, hjælpe i kampen mod videnskabelig uredelighed og 
generelt fremme økonomisk vækst og innovation. Ud over fri adgang er planlægning af dataforvaltning ved at 
blive en videnskabelig standardpraksis. 

(6)  Fri adgang er en formidlingsmåde for forskere, der kan beslutte at udgive deres arbejde, navnlig i forbindelse med 
offentligt finansieret forskning. Licensløsninger bør sigte mod at fremme formidlingen og videreanvendelsen af 
videnskabelige publikationer. 

(7)  Det er i offentlighedens interesse, at videnskabelige forskningsresultater bevares. Det har traditionelt været 
bibliotekerne og arkiverne, især de nationale pligtdeponeringsbiblioteker, som har haft ansvaret herfor. Mængden 
af forskningsresultater vokser hele tiden. Der bør etableres mekanismer, infrastruktur og softwareløsninger til at 
sikre langtidsbevaring af forskningsresultater i digital form. Det er afgørende at sikre en bæredygtig finansiering, 
da omkostningerne til datasikring for digitaliseret indhold stadig er forholdsvis høje. I betragtning af, hvor vigtigt 
det er at bevare forskningsresultater til fremtidig anvendelse, bør medlemsstaterne opfordres til at indføre eller 
styrke deres politikker på dette område. 

(8)  Teknologiske fremskridt har åbnet op for skabelsen af webbaseret forskningsinfrastruktur, der er oprettet af 
nationale regeringer, universiteter eller forskningsorganisationer. De understøtter målene i denne henstilling ved at 
hjælpe forskere med at forvalte resultaterne af deres forskning og muliggøre formidling. Meddelelsen om det 
europæiske cloudinitiativ bekendtgjorde, at »den åbne europæiske forskningscloud skal indledningsvis samle 
eksisterende videnskabelige datainfrastrukturer, som i dag er spredt på tværs af fagområder og medlemsstater.« 
Det er relevant at identificere og anbefale foranstaltninger på nationalt niveau, som kan muliggøre korrekt 
anvendelse af og en velfungerende åben europæisk forskningscloud. 

(9)  Teknologiske fremskridt har i tidens løb medført et stort skift inden for videnskaben mod flere og flere 
samarbejdsmetoder og konstant bidraget til et stigende omfang af videnskabeligt materiale. I en videnskabelig 
tilgang, som bliver mere og mere kollaborativ og gennemsigtig, bør det sikres, at forskere på alle niveauer i deres 
uddannelse og karriere har adgang til faglig udvikling, herunder gennem programmer for videregående 
uddannelse. De bør også have muligheden for at udvikle de fornødne kvalifikationer til fuldt ud at beskæftige sig 
med åben forskning som skitseret i »Handlingsplanen for digital uddannelse« (2). 

(10)  Incitamenter og belønninger er vigtige aspekter i en faglig karriere. Selv om forskere tilskyndes til at bevæge sig 
på tværs af grænser, discipliner og sektorer og deltage i en kultur med udveksling af deres resultater, belønnes 
eller afspejles dette ofte ikke i deres faglige karriereudvikling. Gennemsigtige og ansvarlige indikatorer udvikles til 
at støtte gennemførelsen af åbne forskningspraksisser på moderne universiteter. Opgraderede belønningsme
kanismer, som tager hensyn til de nye parametre, kunne bruges til en bedre måling af kvaliteten af europæisk 
forskning og skabe et værdifuldt incitament hos forskere til at dele resultaterne af deres forskning og for at øge 
universiteters iværksætterkultur og samtidigt fremme konkurrencen på det indre marked. 

(11)  Medlemsstater støtter åben forskning og fri adgang, jf. Rådets konklusioner om »åben, dataintensiv og 
netværksbaseret forskning som drivkraft for hurtigere og bredere innovation« (3) og om »overgangen til et system 
for åben videnskab« (4). 

(12)  Udviklingen hen imod fri adgang er en verdensomspændende indsats. Medlemsstaterne har deltaget i denne 
indsats og bør blive støttet i at fremme et åbent, kollaborativt forskningsmiljø baseret på gensidighed på 
verdensplan. Åben videnskab er en nøglefunktion i medlemsstaternes politikker for ansvarlig forskning og for 
åben innovation. Det er nødvendigt, at forsknings- og finansieringspolitikkerne tilpasser sig det nye miljø i takt 
med udbredelsen af nye digitale teknologier. 
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(13)  Kommissionen er gået forrest med et godt eksempel for at maksimere adgangen til og videreanvendelsen af 
forskningsresultater, som er genereret i et åbent forskningsmiljø, herunder rammeprogrammer, og ved at anvende 
en åben datapolitik vedrørende forskningsdata fra Kommissionens Fælles Forskningscenter. 

(14)  Der er sket betydelige fremskridt på de områder, der blev behandlet i henstillingen 2012/417/EU og i andre 
dokumenter, der er angivet i de tidligere betragtninger, men ikke alle mål er nået, og der er ikke gjort lige store 
fremskridt i alle medlemsstater. Der kræves en større indsats af alle medlemsstater for at udnytte Europas 
forsknings- og innovationspotentiale fuldt ud. 

(15)  Denne henstilling bygger på og erstatter henstilling 2012/417/EU — 

VEDTAGET DENNE HENSTILLING: 

Fri adgang til videnskabelige publikationer 

1.  At medlemsstaterne bør fastlægge og gennemføre klare politikker (som beskrevet i nationale handlingsplaner) for 
formidling af og fri adgang til videnskabelige publikationer, der hidrører fra offentligt finansieret forskning. Disse 
politikker og handlingsplaner bør sørge for: 

—  konkrete mål og indikatorer til at måle fremskridt 

—  gennemførelsesplaner, herunder fordeling af ansvarsområder og hensigtsmæssige licensregler 

—  hermed forbunden finansiel planlægning. 

Medlemsstaterne bør sikre, i overensstemmelse med EU-retten om ophavsret og beslægtede rettigheder, at disse 
politikker og handlingsplaner fører til: 

—  at alle videnskabelige publikationer, der hidrører fra offentligt finansieret forskning, gøres tilgængelige i fri adgang 
senest fra 2020 

—  at uanset publikationskanalen (videnskabeligt tidsskrift, digital infrastruktur, multimediekanaler samt nye og 
eksperimenterende metoder til formidling af forskningsdata) bevilges fri adgang til publikationer, der hidrører fra 
offentligt finansieret forskning, hurtigt muligt, helst på tidspunktet for offentliggørelsen og under alle 
omstændigheder senest seks måneder efter publikationsdatoen (senest tolv måneder for så vidt angår samfunds
videnskab og humanistiske videnskaber) 

—  under hensyntagen til, at teknologiske udviklinger og det lovgivningsmæssige miljø, anvendte licensbetingelser på 
markedet ikke uberettiget begrænser tekst- og dataudvinding af publikationer, der hidrører fra offentligt 
finansieret forskning, i overensstemmelse med og med forbehold af gældende ophavsretslovgivning 

—  at når forskere indgår kontraktmæssige aftaler med videnskabelige udgivere, beholder disse de nødvendige 
intellektuelle ejendomsrettigheder, bl.a. til at overholde politikkravene om fri adgang. Dette vedrører specielt 
selvarkivering og videreanvendelse (især gennem tekst- og dataudvinding) 

—  at oplysninger offentliggøres om aftaler mellem offentlige institutioner eller grupper af offentlige institutioner og 
udgivere med henblik på tilvejebringelse af videnskabelig information for at styrke markedets gennemsigtighed og 
loyal konkurrence, uden at det berører beskyttelse af knowhow og forretningsoplysninger (forretningshemme
ligheder). Dette bør omfatte alle slags aftaler, der navnlig dækker de såkaldte »big deals« (dvs. pakker af trykte og 
elektroniske tidsskriftsabonnementer, der tilbydes til rabatpris) og de beslægtede »offsetting deals« med henblik på 
at lave udgivelsesgebyrer med fri adgang for konsortiet 

—  at innovative selskaber, navnlig små og mellemstore virksomheder, og uafhængige forskere (f.eks. borgerforskere), 
den offentlige sektor, pressen og borgere i almindelighed på en gennemsigtig og ikke-diskriminerende måde har 
den bredest mulige adgang til videnskabelige publikationer af resultaterne af forskning, der modtager offentlig 
finansiering med henblik på at fremme innovation, bemyndige den offentlige sektor og oplyse borgere. 

2.  Medlemsstaterne bør sikre, at de forskningsfinansierende institutioner, der har ansvaret for at forvalte offentlige 
forskningsmidler, og de akademiske institutioner, der modtager offentlig finansiering, gennemfører politikkerne og 
nationale handlingsplaner anført i punkt 1 på nationalt plan på en koordineret måde ved at: 

—  fastlægge institutionelle politikker for formidling af og fri adgang til videnskabelige publikationer og etablere 
gennemførelsesplaner 
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—  inkludere kravet om fri adgang i tilskudsaftaler og anden finansiel støtte til forskning sammen med mekanismer 
til overvågning af overholdelsen af disse krav og opfølgende foranstaltninger til at korrigere tilfælde af manglende 
overholdelse 

—  stille den nødvendige finansiering til rådighed for formidling (herunder fri adgang og videreanvendelse) på en 
gennemsigtig og ikke-diskriminerende måde, som åbner mulighed for forskellige formidlingskanaler, herunder 
digital infrastruktur samt nye og eksperimenterende metoder til formidling af forskningsdata 

—  vejlede forskerne om, hvordan de skal overholde politikkerne for fri adgang og støtte dem i at gøre det, specielt 
for så vidt angår forvaltningen af deres intellektuelle ejendomsrettigheder for at sikre fri adgang til deres 
publikationer 

—  føre fælles forhandlinger med udgivere for at opnå gennemsigtige og de bedst mulige betingelser for adgang til 
publikationer, herunder anvendelse og videreanvendelse 

—  sikre, at publikationer, der modtager offentlig finansiering, er let identificerbare ved hjælp af hensigtsmæssige 
tekniske midler, bl.a. via metadata knyttet til elektroniske udgaver af forskningsresultater og konstante 
identifikatorer. 

Forvaltning af forskningsdata, herunder fri adgang 

3.  Medlemsstaterne bør fastlægge og gennemføre klare politikker (som beskrevet i nationale handlingsplaner) for 
forvaltning af forskningsdata, der hidrører fra offentligt finansieret forskning, herunder fri adgang. Disse politikker og 
handlingsplaner bør sørge for: 

—  konkrete mål og indikatorer til at måle fremskridt 

—  gennemførelsesplaner, herunder fordeling af ansvarsområder og hensigtsmæssige licensregler 

—  hermed forbunden finansiel planlægning. 

Medlemsstaterne bør sikre, at disse politikker eller handlingsplaner fører til: 

—  at planlægning af dataforvaltning bliver en videnskabelig standardpraksis tidligt i forskningsprocessen, når data 
genereres eller indsamles, herunder gennem kravet om dataforvaltningsplaner 

—  at forskningsdata, som hidrører fra offentligt finansieret forskning, gøres og forbliver tilgængelige, interoperable 
og videreanvendelige inden for et sikkert og pålideligt miljø, gennem digital infrastruktur (herunder dem 
forbundne med den åbne europæiske forskningscloud, hvis det er relevant), medmindre dette ikke er muligt eller 
inkompatibelt med yderligere udnyttelse af forskningsresultaterne (»så åbent som muligt, så lukket som 
nødvendigt«). Dette kan især skyldes privatlivets fred, forretningshemmeligheder, national sikkerhed, legitime 
kommercielle interesser og tredjeparts intellektuelle ejendomsret. Alle slags data, knowhow og/eller information, 
uanset form eller art, der opbevares af private parter i et fælles offentligt/privat partnerskab forud for forsknings
aktiviteten, bør ikke blive påvirket af disse politikker og nationale handlingsplaner 

—  under hensyntagen til, at teknologiske udviklinger (herunder dynamisk (realtids)data) og det lovgivningsmæssige 
miljø, anvendte licensbetingelser på markedet ikke uberettiget begrænser tekst- og dataudvinding af 
forskningsdata, der hidrører fra offentligt finansieret forskning, i overensstemmelse med og med forbehold af 
gældende ophavsretslovgivning 

—  at innovative selskaber, navnlig små og mellemstore virksomheder, og uafhængige forskere (f.eks. borgerforskere), 
den offentlige sektor, pressen og borgere i almindelighed på en gennemsigtig og ikke-diskriminerende måde har 
den bredest mulige adgang til videnskabelige publikationer af resultaterne af forskning, der modtager offentlig 
finansiering med henblik på at fremme innovation, bemyndige den offentlige sektor og oplyse borgere. 

4.  Medlemsstaterne bør sikre, at de forskningsfinansierende institutioner, der har ansvaret for at forvalte offentlige 
forskningsmidler, og de akademiske institutioner, der modtager offentlig finansiering, gennemfører politikkerne og 
nationale handlingsplaner anført i punkt 3 på nationalt plan på en koordineret måde ved at: 

—  fastlægge institutionelle politikker for forvaltning af forskningsdata og etablere gennemførelsesplaner 
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—  inkludere kravet om dataforvaltningsplaner og fri adgang til forskningsdata som et princip (»så åben som muligt, 
så lukket som nødvendigt«) for projekter, der producerer forskningsdata om tilskudsaftaler og anden økonomisk 
støtte til forskning sammen med mekanismer til overvågning af overholdelsen af disse krav og opfølgende 
foranstaltninger til at korrigere tilfælde af misligholdelse 

—  stille den nødvendige finansiering til rådighed for dataforvaltning 

—  vejlede forskerne om, hvordan de skal overholde politikkerne for forvaltning af forskningsdata og støtte dem i at 
gøre det, specielt for så vidt angår udviklingen af velfunderede planlægningsevner i forbindelse med 
dataforvaltning og digital infrastruktur, der støtter adgang til og bevaring af forskningsdata 

—  sikre, at datasæt er let identificerbare gennem konstante identifikatorer og kan knyttes til andre datasæt og 
publikationer gennem passende mekanismer, og at der gives yderligere information for at muliggøre, at de 
evalueres og anvendes korrekt. 

Bevaring og videreanvendelse af videnskabelig information 

5.  Medlemsstaterne bør fastlægge og gennemføre klare politikker (som beskrevet i nationale handlingsplaner) for at 
styrke bevaring og videreanvendelse af videnskabelig information (publikationer, datasæt og andre forskningsre
sultater). Disse politikker og handlingsplaner bør sørge for: 

—  konkrete mål og indikatorer til at måle fremskridt 

—  gennemførelsesplaner, herunder fordeling af ansvarsområder og hensigtsmæssige licensregler 

—  hermed forbunden finansiel planlægning. 

Medlemsstaterne bør sikre, at disse politikker eller handlingsplaner fører til: 

—  at akademiske institutioner, der modtager offentlig finansiering, udvikler politikker om bevaring af deres 
videnskabelige resultater 

—  at der findes et effektivt deponeringssystem for elektronisk videnskabelig information, som omfatter digitaliserede 
originalpublikationer og det relaterede forskningsresultat 

—  at videnskabelig information valgt til langtidsbevaring sikres hensigtsmæssigt sammen med det nødvendige 
hardware og software for at tillade videreanvendelse af information 

—  at entydig identifikation (sammenkædning af forskningsresultater, forskere, deres tilhørsforhold og sponsorer og 
bidragsydere) fremmes gennem et bredt spektrum af konstante identifikatorer for at muliggøre søgbarhed, 
reproducerbarhed og langtidsbevaring af forskningsresultater 

—  at maskinlæsbare licenssystemer og -betingelser, er på plads, kompatible med allerede eksisterende åbne licenser, 
som tillader videreanvendelse af videnskabelig information, der hidrører fra offentligt finansieret forskning 
i overensstemmelse med og med forbehold for den gældende lovgivning om ophavsret for at muliggøre lovlig 
videreanvendelse og bevaring 

—  at diverse aktører gives gode betingelser for at tilbyde værdiforøgende tjenester baseret på videreanvendelse af 
videnskabelig information. 

Infrastruktur for åben videnskab 

6.  Medlemsstaterne bør fastlægge og gennemføre klare politikker (som beskrevet i nationale handlingsplaner) for 
yderligere udvikling af infrastrukturer, der understøtter systemet for adgang til bevaring, deling og videreanvendelse af 
videnskabelig information og til at fremme deres sammenslutning inden for den åbne europæiske forskningscloud. 
Disse politikker og handlingsplaner bør indeholde: 

—  konkrete mål og indikatorer til at måle fremskridt 

—  gennemførelsesplaner, herunder fordeling af ansvarsområder og hensigtsmæssige licensregler 

—  hermed forbunden finansiel planlægning. 

Medlemsstaterne bør sikre, at disse politikker eller nationale handlingsplaner fører til: 

—  at ressourcer er øremærket, udnyttet og udformet til at være økonomisk effektive og til at innovere, mens 
konkurrencen på det indre marked fremmes 
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— at kvaliteten og pålideligheden af infrastrukturen er sikret, bl.a. ved anvendelse af bredt anerkendte certificerin
gsmekanismer, specifikationer og standarder 

—  at forskere på en gennemsigtig og ikkediskriminerende måde har øget adgang til forskningsressourcer og tjenester 
til opbevaring, forvaltning, analysering, deling og videreanvendelse af videnskabelig information, herunder den 
åbne europæiske forskningscloud, når det er relevant 

—  at anvendelsen af yderligere indikatorer og parametre gør infrastrukturer i stand til at indsamle oplysninger, der 
støtter overvågningen og vurderingen af åbenhed og åben videnskab såvel som forskning og karriereevaluering. 

7.  Medlemsstaterne bør sikre synergier mellem nationale infrastrukturer med den åbne europæiske forskningscloud og 
andre globale initiativer ved at: 

—  beskæftige sig med definitionen af standarder til data og tjenester, der skal være tilgængelige gennem den åbne 
europæiske forskningsclouds paneuropæiske adgangskanal samt indikatorer og parametre til at måle forskningens 
indflydelse i forbindelse med den åbne europæiske forskningscloud 

—  sikre nyudviklede eller opgraderede infrastrukturers interoperabilitet, så de tager hensyn til udviklingen af den 
åbne europæiske forskningsclouds og således hindrer fremkomsten af siloer, der bidrager til nedbringelsen af 
opsplitning og fremme af videnskabelig opdagelse og samarbejde på tværs af discipliner og landegrænser 

—  bane vejen for anvendelsen af tjenester og deling af videnskabelig information gennem den åbne europæiske 
forskningscloud. 

Færdigheder og kompetencer 

8.  Medlemsstaterne bør fastlægge og gennemføre klare politikker (som beskrevet i nationale handlingsplaner) for 
nødvendige kvalifikationer og kompetencer for forskere og personale på akademiske institutioner med hensyn til 
videnskabelig information. Disse politikker og handlingsplaner bør sørge for: 

—  konkrete mål og indikatorer til at måle fremskridt 

—  gennemførelsesplaner, herunder fordeling af ansvarsområder 

—  hermed forbunden finansiel planlægning. 

Medlemsstaterne bør sikre, at disse politikker eller handlingsplaner fører til: 

— at den nødvendige træning og uddannelse tilbydes i fri adgang, forvaltning af dataforskning, datahåndteringsfær
digheder, dataopbevaring, datasikring og åben videnskab som en del af systemet for videregående uddannelse og 
træning på alle karriereniveauer med fokus på bedste arbejdsrelaterede praksis i branchen 

—  at der sørges for at fremme og/eller gennemføre uddannelsesprogrammer på højt niveau for nye faglige profiler 
på området databehandlingsteknologier. 

—  at udvikling og uddannelse af eksperter i dataintensiv datalogi støttes, herunder dataspecialister, datateknikere og 
dataforvaltere. 

Incitamenter og belønninger 

9.  Medlemsstaterne bør fastlægge og gennemføre klare politikker (som beskrevet i nationale handlingsplaner) for med 
hensyn til videnskabelig information at tilpasse ansættelses- og karriereevalueringssystemet for forskere, evaluerings
systemet for tildeling af forskningslegater til forskere og evalueringssystemerne for forskningsudførende institutioner. 
Disse politikker og handlingsplaner bør sørge for: 

—  konkrete mål og indikatorer til at måle fremskridt 

—  gennemførelsesplaner, herunder fordeling af ansvarsområder 

—  hermed forbunden finansiel planlægning. 

Medlemsstaterne bør sikre, at disse politikker eller handlingsplaner fører til: 

—  at det akademiske karrieresystem støtter og belønner forskere, der deltager i en kultur med udveksling af 
resultaterne af deres forskning, navnlig ved at sikre tidlig deling og fri adgang til deres publikationer og andre 
forskningsresultater 
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—  at de institutioner, der har ansvaret for forvaltningen af offentlig forskningsfinansiering, og akademiske 
institutioner, som er offentligt finansierede, bidrager til gennemførelsen af national politik ved at etablere 
mekanismer, der muliggør, måler og belønner videnskabelig information 

—  at forsknings- og karriereevalueringssystemer beriges gennem indførsel af yderligere indikatorer og parametre, der 
kan bidrage til vurdering af åbenhed, herunder, men ikke kun, af forskningens bredere samfundsmæssige 
virkninger og af en forskers individuelle niveau (»nye parametre«). 

Flerpartsdialog i åben videnskab på nationalt, europæisk og internationalt niveau 

10.  Medlemsstaterne bør deltage i flerpartsdialoger om overgangen til åben videnskab på nationalt, europæisk og 
internationalt niveau om alle de problemstillinger, der er angivet i punkt 1 til 9. 

Medlemsstaterne bør sikre, at: 

—  disse dialoger styrker et forbundet åbent videnskabsteknologisk miljø, der dækker alle forskningsresultater fra 
alle faser af forskningens livscyklus (datapublikationer, software, metoder, protokoller, osv.) 

—  en systemisk ændring mod åben videnskab opnås gradvist og inkluderer ud over den teknologiske forandring og 
effektivitet princippet om gensidighed, kulturel ændring blandt forskere såvel som institutionel ændring 
i forskning inden for akademiske institutioner og sponsorer mod åben videnskab, herunder problemstillinger 
som forskningsintegritet og -etik, hvor det er relevant. 

Struktureret koordinering mellem medlemsstaterne på EU-plan og opfølgning af denne henstilling 

11.  At medlemsstaterne bør have et nationalt kontaktpunkt ved opgaverne i forbindelse med at: 

—  koordinere de foranstaltninger, der er anført i denne henstilling 

—  optræde som samtalepartner med Kommissionen om spørgsmål vedrørende adgang til og bevaring af 
videnskabelig information, især bedre definitioner af fælles principper og standarder, gennemførelsesforan
staltninger og nye metoder til formidling og udveksling af forskningsresultater i det europæiske forskningsrum 

—  rapportere om opfølgningen af denne henstilling. 

12.  Medlemsstaterne bør underrette Kommissionen 18 måneder efter offentliggørelsen af denne henstilling i Den 
Europæiske Unions Tidende og hvert andet år derefter om foranstaltninger, der træffes som reaktion på de forskellige 
elementer i denne henstilling. På dette grundlag bør Kommissionen gennemgå fremskridtene i hele Unionen for at 
vurdere, om der er behov for yderligere foranstaltninger for at nå de mål, der er foreslået i denne henstilling. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 25. april 2018. 

På Kommissionens vegne 

Mariya GABRIEL Carlos MOEDAS 

Medlem af Kommissionen Medlem af Kommissionen   
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BERIGTIGELSER 

Berigtigelse til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2017/366 af 1. marts 2017 om 
indførelse af en endelig udligningstold på importen af fotovoltaiske moduler af krystallinsk 
silicium og nøglekomponenter hertil (dvs. celler) med oprindelse i eller afsendt fra 
Folkerepublikken Kina efter en udløbsundersøgelse i henhold til artikel 18, stk. 2, i Europa- 
Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/1037 og om afslutning af en delvis 

interimsundersøgelse i henhold til artikel 19, stk. 3, i forordning (EU) 2016/1037 

(Den Europæiske Unions Tidende L 56 af 3. marts 2017) 

Side 126, bilag I: 

I stedet for: 

»Virksomhedens navn Taric-tillægskode 

Years Solar Co., Ltd B898«  

læses: 

»Virksomhedens navn Taric-tillægskode 

LERRI Solar Technology (Zhejiang) Co., Ltd. B898«   
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